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NOTIFIKAZZJONIJIET l Al-GVERN 

Nru. 202 

A WTORITA' TAD-DJAR 

Kiri ta' Postijiet Residenzjali tal-Gvern 

IS-SEGRETARJU tad-Djar u Chairman ta' 
l-Awtorità jgħarraf illi l-krejja ta' postijiet residen­
zjali tal-Gvern li se jinkrew lill-inkwilini ġodda -
kemm jekk tkun allokazzjoni diretta, talba għal 
rikonoxximent, talba għal bdil ta' residenza u talbiet 
oħra simili - se jkunu bir-rati kummerċjali kif 
ġej : 

Skeda ta' Kera Kummerċjali fis-Sena 

Nru. ta' Area Area 
Kmamar Primarja Sekondarja 
tas Sodda 

Djar Fuq u Isfel 2 

Appartamenti, Terrani u 
Mezzanini 

3 
4 

Pjan Terran l 
2 
3 

L-Ewwel Sular 2 
3 

Sulari oħra 2 
3 

Lm 

330 
345 
355 

180 
195 
210 

210 
220 

200 
215 

Lm 

315 
330 
340 

165 
180 
190 

190 
205 

185 
200 

----------------·------

GOVERNMENT NOTICES 

No. 202 

HOUSING AUTHORITY 

Lease of Government Residential Tenements 

THE Secretary - Housing and Chairman of 
the Housing Authority notifies that the lease of Go­
vernmeut residential tenements that are to be leased 
to new tenants - whether being a direct allocation, 
a request for recognition, a request for a change in 
residence and other similar requests - shall be at 
the following commercial rates :-

Schedule of Annual Commercial Rent 

No. of Primary Secondary 
Bedrooms Area Area 

Terraced Houses 2 

Flats, Ground Floor Tene­
ments and Maisonettes 

3 

4 

Ground Floor l 
2 
3 

First Floor 2 
3 

Other Storeys 2 
3 

Lm 

330 
345 
355 

180 
195 
210 

210 

220 

200 
215 

Lm 

315 
330 
340 

165 
180 
190 

190 
205 

185 

200 
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Garaxxijiet 
im1Lfda mal-post u 
jiffurmaw parti mill-kirja 
titħallas kera addizzjonali ta' Lm20 

Jitħallas ammont addiz-
zjonali fuq l-ammonti indkati 
aktar 'il fuq, inkluż il-garage fejn 
appjkabbli. 

Semi-Detached 5%+Lm10 * 

Fully-Detached 10%+Lm20 * 

* Nota: Dawn l-ammonti huma intiżi biex 
ikopru l-kera fuq art mhux mibnija (btieħi u ġonna) 
irrispettivament mid-daqs. 

2. Bini residenzjali antik tal-Gvern jista' fuq 
talba bil-miktub ta' l-applikant ikollu l-kera iffissata 
'ad hoc' mill-Awtorità tad-Djar wara li jittieħdu in 
kunsiC:er2.zzjoni l-krejja murija f'din in-Notifikaz­
zjoni, il-kondizzjoni tal-bini, il-lokalità, l-ambjent u 
fatturi oħra relevanti. 

3. F'kull każ l-inkwilini jistgħu jibbenefikaw 
minn sussidju fuq din il-kera skond id-dħul gross 
annwu tagħhom kif jidher hawn taħt:-

Kategorija Dtrnl 'Gross' f'Sena Bażi Sussidju 
Kalendarja % 

A Lm - Lml,000 80 
B Lml,001 Lm2,100 70 
c Lm2,101 - Lm3,000 70 
D Lm3,001 Lm4,000 50 
E Lm4,001 - Lm5,000 30 
F Lm5,001 Lm7,000 10 
G Lm7,001 + Nil 

4. Is-sussidju se jkun soġġett għall-kera mini­
ma pz.gabbli mill-inkwilin kif ġej: 

APPLE<ANTI LI JAQGĦU TAĦT KERA MINIMA 

Kateg::irija 

A 
B 
c 
D 
E 
F 
G 

Skala tacl-Dliul 

0-Lml,000 
Lml,001-Lm2,100 
Lm2,101-Lm3,000 
Lm3,001-Lm4,000 
Lm4,001-Lm5,000 
Lm5,001-Lm7,000 
Lm7,001 + 

li hi r-rata kummerċjali 
jew l-ammont indikat 
hawn taħt, liema hu 

l-inqas 

Lm 
26 
39 
52 
65 
78 

104 
130 

5. Dħul gross ta' sena bażi jinkludi d-dħul an­
nwu gross kollu ta' l-inkwilin u, skond il-każ, ta' 

Gazzetta tai-dvern ;:a' Malta 

Garages 
An additional rent will be paid for 

garages having an access to the 
tenement and forming part of the 
rental Lm20 

An additional amount will 
be paid for the amounts indi­
cated above, the garage 
included, where applicable. 

l 

Semi-Detached 

Fully-Deitached 

5% +LmlO * 

10%+Lm20 * 

* Note: These amounts are intended to cover the 
rent on unbuilt land (yards and gardens) irrespective 
of the size. 

2. Rent for old Government residential tene­
ments will be fixed 'ad hoc' by the Housing Autho­
rity on a written request by the applicant after 
taking into consideration the rental rates in this 
Notice, the tenements' condition, locality, environ­
ment and other relevant factors. 

3. In each case tenants may benefit from sub­
sidy on this rent according to their gross annual in­
come as appearing hereunder: -

Category Gross lncome in a Basic Subsidy 
Calendar Y ear % 

A Lm - Lml.000 80 
B Lml,001 - Lm2,100 70 
c Lm2,101 - Lm3,000 70 
D Lm3,001 - Lm4,000 50 
E Lm4,001 - Lm5,000 30 
F Lm5,001 Lm7,000 10 
G Lm7,001 + Nil 

4. The subsidy will be subject to the minimum 
rent payable by the tenant as follows : -

APPLICANTS WHO FALL UNDER MINPvlUM RENT 

Category 

A 
B 
c 
D 
E 
F 
G 

lncome Scale 

0-Lml,000 
Lml,001-Lm2,100 
Lm2,101-Lm3,000 
Lm3,001-Lm4,000 
Lm4,001-Lm5,000 
Lm5,001-Lm7,000 
Lm7,001+ 

which is the commercial 
rate or the amount incli­
cated hereunder, which-

ever is less 

Lm 
26 
39 
52 
65 
78 

104 
130 

5. The gross income of a basic year includes 
all the gross annual income of the tenant and, where 
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martu għall-perijodu li din tkun tgħix miegħu u tkun 
1nantenuta minnu matul is-sena bażi, magħdud ma' 
l-Allowance tat-Tfal flimkien ma' parti waħda minn 
għaxra (l J 10) tal-paga gross tat-tfal li jaħdmu u li 
qed igħixu na' u mantenuti mill-familja. Kull dħul 
minn sahra )tqies bin-nofs ta' l-ammont gross li jiġi 
riċevut matd is-sena bażi kalendarja. 

6. L-e'Vwel sena bażi kalendarja li fuqha jin­
ħadem id-dħul ta' l-inkwilin għal dawk li se jibdew 
il-kirja tagħtom fl-1987 tkun is-sena li tagħlaq fil-31 
ta' Diċembru, 1986, u wara kull sentejn fuq id-data, 
jiġifieri fl-1988, 1990, eċċ. 

7. Ir-rata ta' sussidju Il tingħata lill-inkwilin 
fuq il-kera fġi riveduta mill-Awtorità tad-Djar kull 
sentejn skond id-dħul gross f'sena bażi kalendarja. 

8. Id-data effettiva li fiha tiġi applikabbli r­
rata rivedut<: ta' sussidju tkun l-ewwel ta' Lulju li 
tiġi minnufih wara s-sena bażi kalendarja li fuqha 
jkun inħaden id-dħul ta' l-inkwilin u r-rata riveduta 
ta' sussidju tkun applikabbli mill-pagament dovut 
f'din id-data. 

9. (a) L-inkwilin jikkwalifika għas-sussid-
ju:-

(i) kemm-il darba sa' 1-1 ta' Mejju tas-sena 
ta' wara s-sena bażi li fuqha jinħadem id-dltul 
tiegħu, jissottometti lill-Awtorità tad-Djar rendi­
kont dettaljat tad-dħul tiegħu u tal-membri tal­
familja tiegħu, kif ukoll kull tagħrif mitlub minnu 
bil-miktub mill-Awtorita tad-Djar dwar 1-income 
tiegħu u tal-familja tiegħu; 

(ii) wara li jiġi aċċertat li l-kundizzjonijiet 
tal-ftehim qed jiġu onorati minnu u li !-informaz­
zjoni mogħtija hija korretta u valida. 

(b) Fl-istess waqt l-inkwilin ikun irid jawto­
rizza lill-Kummissarju tat-Taxxi Interni li, fuq talba 
bil-miktub tat-Chairman ta' 1-A vvtorità tad-Djar, il· 
Kummissarju tat-Taxxi Interni joħroġlu kopja ċer­
tifikata min~rn tar-Return tat-Taxxa h l-inkwilin 
ikun bagħat:u għas-sena bażi kalendarja li turi 
d-dħul tiegħu u/jew tal-membri tal-familja dipen­
denti minnu. 

10. Jekk l-inkwilin ma jippreżentax id-doku­
menti mitluba minnu fiż-żmien stabbilit jew jinstab 
li l-informazzjoni li jkun ta ma tkunx korretta, jew 
jonqos milli :segwi xi waħda minn dawn il-kundiz­
zjonijiet, jitle::' awtomatikament id-dritt għas-sussidju 
fuq il-kera gtat-tul taż-żmien li jiġi determinat miċ­
Chairman ta' l-Awtorità tad-Djar fid-diskrezzjoni 
assoluta tiegħu. 
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applicable. that of his wife, for the period that she 
llvts wun nuu ana is nia11ua111tu vy 1uru uu1mt; we 
basic year, including the Children's Allowance as 
we11 as one-LenLil u11uJ or tnt ean1ea g101>s wagc:s 
of chlldren in employment and maintained by the 
fam11y. All mcome ansmg out or overume snaH 
be reckoned at haJf the gross amount received dur­
ing the basic calendar year. 

6. The first basic calendar year on which the 
tenant's income is to be assessed. 1or those wnose 
lease is to begm in 1Y87 shaH be that enamg on the 
3lst December, 1986, and then every two years 
thereafter. that is in 1988. 1990, etc. 

7. The subsidy rate given on the rent to the 
tenant shall be rev1sed by the Housing Authority 
every two years according to the gross income in a 
basic calendar year. 

8. The effective date of the revised rate 
of subsidy shalil be lst July immediately following 
the bas1c calendar year on wn1ch the tenancs m­
come is assessed, and the revised rate of subsidy 
shall be applicable on the paymer.!: due on such 
daite. 

9. (a) The tenant shall qualify for the sub­
sidy :-

(i) provided that up to the the lst of May of 
the year following the basic year on which hls 
income is assessed, he submits to the Housing 
Authori:ty a detaiied account of hls income and 
that of his family, as weU as all other information 
asked of hlm in writjng by the Housing Autho­
rity regarding his income and that of his 
famiJy; 

(ii) aiiter it is ascertained that the condi­
tions of agreement are being honoured by him and 

that the information given is correct and valid. 

(b) At the same time the tenant shall autho­
rise the Commissioner of Inland Revenue that, on 
a written request by the Chairman of the Housing 
Authority. the Commissioner of Inland Revenue 
shal[ issue a certified copy of the Income Tax Re­
turn sent by the tenant for the basic calendar year 
showing his income and/ or that of the members of 
his family dependents. 

10. If the tenant fails to produce the docu­
ments requested within the time indicated or if it is 
found that the information given by him is incorrect, 
or if he fails to comply with any of the conditions, he 
shall automaticailly forfeit the right for subsidy 
on the rent for the period of time whlch the Chair­
man of the Housing Author1ty may in his absolute 
discretion determine. 

11. Min jiġi allokat dar jew appartament tal- 11. A person who is allocated a Govemment 
Gvern ikollu jidħol fi ftehim bil-miktub mas-Segre- house or apartment shall enter into a written agree-
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tarju tad-D,ar skond ii-kundizzjonijiet tal-kirja li 
normalment japplikaw minn żmien għal żmien. 

12. (a) Anke dawk li diġà qed joqogħdu ġo 
postijiet residenzjali tal-Gvern u jridu jibbenefikaw 
minn dawn il-kundizzjonijiet jistgħu jagħmlu dan 
billi japplikaw għal reviżjoni fuq il-kera fuq il­
formoli preskritti. Dawn biss jiġu aċċettati u jinkisbu 
mid-Dipartiment tad-Djar, Berġa tal-Baviera, Val­
letta, jew mill-Uffiċċju ta' l-Awtorità tad-Djar fis­
Segretarjat għal Għawdex, Triq ir-Repubblika, ir­
Rabat, Għawdex, sal-Ħamis, it-30 ta' April, 1987. 

(b) L-applikazzojnijiet iridu jiġu depożi­
tati fil-kaxxa ta' l-applikazzjonijiet fid-Dipartiment 
tad-Djar, Berġa tal-Baviera, Valletta, mhux aktar 
lard minn nhar il-Ħamis, it-30 ta' April, 1987. 

13. Is-Segretarju tad-Djar u Chairman ta' 
l-Awtorità jżomm għalih id-dritt esklusiv li jinter­
preta dawn il-kundizzjonijiet u li jilqa' jew jiċħad 
kwalunkwe applikazzojni kif jidhirlu xieraq. 

14. L-avviż li deher fil-Gazzetta tal-Gvern 
Nru. 14,697 ippubblikat fis-26 ta' Diċembru, 1986, u 
n-Notifikazzjoni tal-Gvcrn Nru. 74 ippubblikata fil­
Gazzetta tal-Gvern Nru. 14,718 tat-30 ta' Jannar, 
1987, huma b'din imħassrin. 

lt-13 ta' Marzu, 1987 

Nru. 203 

AWTORITA' TAD-DJAR 

Skema ta' Kera Sussidjata 

IS-SEGRETARJU tad-Djar u Chairman, 
Awtorità tad-Djar, jgħarraf illi d-disposizzjonijiet 
taħt in-Notifikazzjom tal-Gvern Nru. 58 pubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 14,712 tat-23 ta' Jannar, 
1987, dwar F'iskema ta' Kera Sussidja1ta-ir-Raba' 
Ħarġa''. japplikaw ukoll fil-każi ta' fondi rekwiżiz­
zjonati aliokati lil benefiċċjar}i mit-23 ta' Jannar, 
1987, mid-Dipartiment tad-Djar. 

lt-15 ta' Marzu, 1987 

Nru. 204 

A WTORITA' TAD-DJAR 

ċnus u Imgħaxijiet Issussidjati għal dawk li 
Ibbenefikaw għal Għotjiet Enfitewtiċi taħt 

l-Ewwel, it-Tieni u t-Tielet Ħarġa 
ta' l-Jskema tal-'Home-Ownersbip' 

IS-SEGRETARJU tad-Diar u Chairman ta' 
l-Awtorità tad-Djar javża li qed jilqa' applikazzjoni­
jiet mingħand persuni li ħadu artijiet direttament 
mingħand l-Awtorità tad-Djar taħt l-Iskema tal­
H ome-Ownership mill-ħarġiet ta' plots ippubblikati 

Gazzetta tal-Gvern ta; Malta 

ment w.ith the Housing Secretary according to the 
conditions of rent which normally apply from time 
to time. 

12. (a) Evcn those who are already residing 
in Government res1dentiai tenements and would like 
to benefit from these conditions may do so by apply­
ing for revision of rent on the pre~cribed forms, the 
only ones admissible, and which a1~ cbtainable from 
the Housing Department, Auberge de Baivere, Val­
letta, or from the Office of the Housing Authority 
in Gozo Secretariat, Republic Street, Victoria, 
Gozo, up to Thursday, 30th April, 1987. 

\b) Applications should be deposited in 
the box for applications in the Housing Department. 
Auberge de Baviere, Valletta, by not later than 
Thursday, 30th April, 1987. 

13. The Secretary-Housing and Chairman of 
the Housing Authority reserves the exciusive right to 
interpret these conditions and to accept or reject 
any application as he deems fit. 

14. The notice which appeared in Govern­
ment Gazette No. 14,697 published on the 26th De­
cember, 1986, and Government Notice No. 74 pub­
lished in the Government Gazette No. 14,718 dated 
30th January, 1987, are hereby repealed. 

13th March, 1987 

No. 203 

HOUSING AUTHORITY 

Rent Subsidisation Scheme 

THE Secretary-Housing and Chairman, 
Housing Authority, notifics that the provisions 
under Government Notice No. 58 published in Go­
vernment Gazette No. 14,712 dated 23rd January, 
1987, regaràing the ''Rent Subsidisation Scheme -
Fourth lssue" apply also in case of requisitioned 
premises allocated to beneficiaries from the 23rd 
January, 1987, by the Housing Department. 

l 3th March, 1987 

No. 204 

HOUSING AUTHORITY 

Subsidized Ground·Rents and Interest for those 
who Benefitted for E:mphyteutical Grants under 

the First, Second and Third Issues 
of the Home-Owncrship Scheme 

THE Secretary-Housing and Chainnan of the 
Housing Authority notifies that applications will be 
received from persons who were allotted plots di­
rectly from the Housing Authority under the Home­
Ownership Scheme according to the issues of plots 
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HI-Gazzetta ta1-Gvern taħt in-Notifikazzjoni 
Gvern:--

tal- published in the Government Gazette under Govern­
ment Notice:-

(a) 'l ru. 575 tas-27 ta' Settembru, 1977 
(L-l Ħarf_a); 

(b) 'lru. 483 tas-27 ta' Settembru, 1979 
(lt-2 Ħarġa); 

(ċl Nru. 91 tas-26 ta' Jannar, 1981 Ut-3 
Ħarġa) u I.emmendi għalihom li saru wara, 

biex il-kundizzjonijiet tal-għotja enfitewtika li 
għandhom jiġu bħal dawk il-kundizzjonijiet kif aip­
piikabbli taħt id-9 Ħarġa ta' l-Iskema tal-Home­
Ownership '<.:if ippubblikati fin-Notifikazzjoni tal­
Gvern Nru. 647 tal-Gazzetta tal-Gvern tad-19 ta' 
Diċembru, 1986. 

2. Mir l-applikazzjoni tiegħu tiġi milqu­
għa:-

(a) jibda jibbenefika mir-rati ta' sussidju 
fuq imgtax kif ippubblikati fid-9 Ħarġa ta' 
l-iskema tal-Home-Ownership b'seħħ mill-l ta' 
Lulju, 1987; 

(b) )bd'a jħallas iċ-ċens għall-art bir-rata 
kummerċjali ta' 30c (tletin ċenteżmu) kull metru 
kwadru għa1 terraced houses, jew ta' 40c (erbgħin 
ċenteżmu) kull metru kwadru għal vilel jew semi­
detached imma dan iċ-ċens ikun sussidjat skond 
ir-rati u l-kundizzonijiet ta' sussidju kif ippub­
blikati fid-9 Ħarġa ta' l-Iskema tal-Home-Owner­
sh 'p b'effett mill- l ta' LuJ:u, 1989, u ċ-ċens ikun 
ir:d jitħallas kull sena bil-quddiem fl-l ta' Lulju. 
G11a'.-jaqstant jista' jkun meħtieġ li jsir aġġusta­
ment fil-pagamenti biex iċ-ċens jibda jagħlaq f'din 
id-data. B'danako11u, iċ-ċnus jistgħu jinfdew skond 
il-liġi kif ipprovdut fid-9 Ħarġa ta' l-Iskema tal­
H ome-Ownership; 

(ċ) jibda jaqa' taħt il-kundizzjonijiet l-oħra 
kollha kif ippubblikati fid-9 Ħarġa ta' l-Iskema 
tal-Home-Ownership b'seħħ mill-l ta' Lulju, 
1987. 

3. Min l-applikazzioni tiegtm tiġi milqugħa 
ikun jinħtieġlu li jidħol fi ftehim ma' l-Awtorità tad­
Diar u mal-Lohomibus Corooration Ltd. Jekk l-ap­
ptikant jonqos 1i jiffirma }..ftehim kif u meta mitlub 
min-Awtorità tad-Djar, dan ikun soġġett għalt-pena­
litajiet kif ippubblikati fl-artikolu 25 tad-9 Ħarġa ta' 
i-Iskema ta}-Home-Ownership. L-ispejjeż li jkun 
hemm għal dan il-ftehim iridu jitħallsu mill-bene­
fiċċ·iarju. 

4. L-Awtorità tad-Djar tirriżerva d-dritt li 
kull meta jidhrilha xieraq titlob kuU dokument u 
dikjara?Zj0ni mingħand l-applikant sabiex jiġi 
korroborat it-tagħrif indikat fil-formola ta' l-ap­
likazzjoni. 

5. Il-fo::-moli ta' l-applikazzjoni, dawk biss li 
jintlaqgliu, jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju ta' l-Awto-

(a) No. 575 of the 27th September, 1977 
(l st Issue); 

(b) No. 483 of the 27th September, 1979 
(2nd Issue); 

(c) No. 91 of the 26th January, 1981 (3rd 
lssue) and subsequent amendments thereto. 

so that the coriJitions of their present emphyteutical 
grant will be like thosc applicable under the 9th 
Issue of the H ome-Ownership Scheme as published 
in the Govemment Notice No. 647 of the Govern­
ment Gazette dated1 19th December, 1986. 

2. The successful appJicant:-

(a) will begin to benefit from the subsidized 
rates of interest as applicable in the 9th Issue of 
the Home-Ownership Scheme with effect from the 
l st July, 1987; 

(b) will start paying the ground-rent at the 
commercial rate of 30c (thirty cents) per square 
metre for terraced houses, or of 40c (forty cents) 
per square metre for viiililas or semi-detached villas, 
but the ground-rent sha.U be subsidized accordin.g 
to subsidized rates and conditions as published 
in the 9th Issue of the Home-Ownership Scheme 
with effect from ilie lst July, 1989. and the 
ground-rent wiH have to be paid annually in 
advance on the lst July. Consequently, an ad­
justment in payments may be made so that the 
ground-rent will become payable on this date. 
However, the ground-rents may be redeemed 
according to law as approved in the 9th Issue 
of the Home-Ownership Scheme; 

(c) will fall under all the other conditions 
as published in the 9th Issue of the Home­
Ownersħip Scheme with effect from the lst July, 
1987. 

3. The successful applicant will be required 
to enter into an agreement with the Housing 
Authority and with Cohombus Corporation Ltd;. 
If the applic<int fails to sign the agreement as and 
when requestcd by the Housing Authority, he will 
be subject to the rena lties published in article 25 
of the 9th Issue of the HomewOwnership Scheme. 
The costs in connection with this agreement will 
have to be borne by the beneficiary. 

4. The Housin?: Authority reserves the right 
to request from the applicant all the doeuments and 
declarations it deems necessary to corroborate the 
information indicatcd in the application form. 

5. App'ication forms, the only ones admis­
sable, may be obtained from the Office of the 
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rità tad-Djar, il-Berġa tal-Baviera, Valletta, jew 
mill-Uffiċċju tas-Segretarjat għal Għawdex, ir­
Rabat, Għawdex, matul il-ħinijiet u l-ġranet tax­
xogħol, sa nhar il-Ġimgħa, it-3 ta' April, 1987. 

6. Il-formoli ta' l-applikazzjoni, mimlija bl­
informazzjoni kollha mitluba, iridu jintefgħu fil­
Kaxxa li hemm apposta fl-Uffiċċju ta' l-Awtorità 
tad-Djar, il-Berġa tal-Baviera, Valletta, mhux aktar 
tard minn nhar il-Ġimgħa, it-3 ta' April, 1987. 

It-13 ta' Marzu, 1987 

Nm.205 

AWTORITA' TAD·DJAR 

ċnus u Imgħaxijiet Issussidjati għal dawk li 
ħadu Pfots taħt l-Iskema tal-'llome-Ownershlp' 

diġà żviluppati jew Mibnija Lesti 

IS-SEGRETARJU tad-Djar u Chairman ta' 
l-Awtorità tad-Djar javża li qed jilqa' applikazzjoni­
jiet mingħand persuni li ħadu mingħand jew per­
mezz fa' l-Awtorità tad-Djar plots diġà żviluppati 
jew djar lesti mibnija fuq plots taħt l-Iskema tal­
'Home-Ownership' biex il-kundizzjonijiet tal-għotja 
enfitewtika li għandhom jiġu bħal dawk il-kundiz­
zjonijiet kif applikabbli taħt d-9 Ħarġa ta' Hskemà 
tal-Home-Ownershp kif ippubblikati fin-Notifikaz­
zjoni tal-Gvern Nru. 647 tal-Gazzetta tal-Gvern 
tad·-19 ta' Diċembru, 1986. 

2. Min l-applikazzjoni tiegħu tiġi milqu­
għa:-

(a) jibda jibbenefika mir-rati ta' sussidju 
fuq imgħax kif ippubblikati fid-9 Ħarġa ta' 
l-Iskema tal-l-lome-Ownership b'seħħ mill-l ta' 
Lulju, 1987; 

(b) jibda jħallas iċ-ċens għall-art bir-rata 
kummerċjali ta' 30c (tletin ċenteżmu) kull metru 
kwadru għal terraced houses, jew ta' 40c (erbgħin 
ċenteżmu) knJI metrn kwadru għal vilel jew semi­
detached imma d".l.n iċ-ċens ikun sussidjat skond 
ir-rati u l-kundizzjonijiet ta' sussidju kif ippUib­
blikati fid-9 Ħarġa ta' l-Isekma tal-Home-Owner­
ship b'effett mill-l ta' Lulju, 1989, u ċ-ċens ikun 
irid jitħallas kull sena bil-quddiem fl-l ta' Lulju. 
Għadaqstant jista' jkun meħtieġ li jsir aġġusta­
ment fil-pagamenti biex iċ-ċens jibda jagħlaq f'din 
id-data. B'danakollu, iċ--ċnus jistgħu jinfdew skond 
il-liġi kif pprovdut fid-9 Ħarġa ta' l-Iskema tal­
fl ome--Ownership. 

(ċ) jibda jaqa' taħt il-kondizzjonijiet l-oħra 
kollha kif ippubblikati fid-9 Ħarġa ta' l-Iskema 
tal-Home-Ownership b'seħħ mill-l ta' Dulju, 
1987. 

Gazzetta tal-Ovem ta' Malta 

Housing Authority, Auberge de Baviere, Valletta, 
or from the Gozo Secretariat, Victoria, Gozo, 
during office hours on any working day, up to 
Friday, 3rd April, 1987. 

6. Application forms filled in -..vith all the 
requested information shall be deposited in the ap­
propriate Box at the Office of the Housing Autho­
rity, Auberge de Baviere, Valletta, by not later 
than Friday, 3rd April, 1987. 

13th March, 1987 

No. 205 

llOUSING AUTBORITY 

Subsidiwd Gronml-Rents and Interest for those 
who Acqnired Semi· or FuUy-Developed Plots 

Issued under the Home-Ownership Scheme 

THE Secretary-I-fousing and Chairman of the 
Ho~sing Authority notifies that applica::ions will be 
received from persons who acquired from or 
through the Housing Authority semi- or fully­
developed Home-Ownership Scheme plots so that 
the conditions of their present emphyte:utical grant 
will be like those applicable under tl:e 9th Issue 
of the Home-Ownership Scheme as published in 
the Government Notice ::'.'fo. 647 of the Govern­
ment Gazette dated 19th December, 1986. 

2. The successful applicant:-

(a) will begin to benefit from the subsidized 
rates of interest as applicable in the 9th Issue of 
the Home-Ownership Scheme with effect from 
the lst July, 1987; 

(b) will start paying the ground-rent at the 
commercial rate of 30c (thirty cents: per square 
metre for terraced houses, or of 40c '.forty cents) 
per square metre for villas or semi-detached villas. 
but the ground rent shall be subsidized according 
to subsidized rates and conditions as published 
in the 9th Issue of the Home-Ownership Scheme 
with effect from the lst July, 1989, and the 
ground-rent will have to be paid annually in 
advance on the lst July. Consequently, an ad­
justment in payments may be made so that the 
ground-rent will become payable on this date. 
However, the ground-rents may be redeemed 
according to law as approved in the 9th Issue 
of the Home-Ownership Soheme; 

(c) will fall under aU the other conditions 
as published in the 9th Issue of the Home­
Ownership Soheme with effect from the lst 
July, 1987. 
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3. Min l-applikazzjoni tiegħu tiġi milqugħa 
ikun jinħtieġlu li ji:dħol fi ftehim ma' l-Awtorità tad­
Djar u ma:t--Lohombus Corporation Ltd. Jekk l-ap­
plikant jonqos li jiffirma l-ftehim kif u meta mitlub 
mill-Awtorità tad-Djar, dan ikun soġġett għall-ipena­
litajiet kif i·_:Jpubblikati fl-artikolu 25 tad-9 Ħarġa ta' 
l-Isekma :al-Home-Ownership. L-ispejjeż li jkun 
hemm għal dan il-ftehim iridu jitħallsu mill-bene­
fiċċjarju. 

4. L-Awtorità tad-Djar tirriżerva d-dritt li 
kull meta jidhrilha xieraq titlob kull dokument u 
dikjarazzjoni mingħand l-applikant sabiex jiġi 
korrOiborat it-tagħrif indikat fil-formola ta' l-ap­
likazzjoni. 

5. U-formoli ta' l-applikazzjoni, dawk biss li 
jintlaqgħu, jis~għu jinkisbu mill-Uffiċċju ta' !-Awto­
rità tad-D_ar, il~Berġa tal-Baviera, Valletta, jew 
mill-Uffiċċj:i tas-Segretarjat għal Għawdex, ir­
Rabat, Għe:. wdex, matul il-ħinijiet u l-ġranet tax­
xogħol, sa nhar il-ċimgħa, it-3 ta' April, 1987. 

6. Il-formoli ta' l-applikazzjoni, mimlija bl­
informazzjooi kollha mitluba, iridu jintefgħu fil­
Kaxxa li hemm apposta fl-Uffiċċju ta' l-Awtorità 
tad-Djar, il-Berġa tal-Baviera, Valletta, mhux aktar 
tard minn ::lhar il-ċimgħa, it-3 ta' April, 1987. 

It-13 ta' Marzu, 1987 

Nru. 206 

DIPARTIMENT TAD-DJAR 

Xogħlijiet ta' Titjib f'Residenzi Okkupati minn 
Persuni Ħandikappati 

IS-SEGRET ARJU tad-Djar u Chairman, 
Awtorità tad-Djar, igħarraf illi d-data ta' l-egħluq 
ta' meta jintlaqgħu applikazzjonijiet taħt l-Iskema 
approvata mill-Gvern għal għajnuna finanzjarja 
għal xogħlijiet ta' titjib f'residenzi okkupati minn 
persuni ħandikappati kif pubblikata fin-Notifikaz­
zjoni tal-Gvern Nru. 75 tat-30 ta' Jannar, 1987, qe:di 
tiġi estiża B nhar il-Ġimgħa, it-3 ta' April, 1987. 
L-applikanti li jikkwalifikaw qegħdin jingħataw sa 
Lm J 25 taħt dawn il-kundizzjonijiet. 

2. L-applikazzjonijiet għandhom isiru mill­
persuna ħandikappata jew mill-ġenituri/tutur tagħ­
ha iżda tiġi kunsidrata applikazzjoni waħda biss 
minn ku1J c'ar. Għal finijiet ta' din !-applikaz­
zjoni "ħmdikappat" tirreferi biss għal għomja u 
għal dawk li jkollhom ta' bilfors jużaw wheelchair. 
Madankollu, · is~Segretarju tad-Djar jista' fid-dis­
krezz.ioni assoluta tiegħu, jikkunsidra każijiet oħra 
speċjali ta' bżonn kif jidhirlu xieraq skond U-mer­
tu tal-każ. 
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3. The successful applicant will be required 
to enter into an agreement with the Housing 
Authority and with Lohombus Corporation Ltd. 
If the applicant fails to sign the agreement as and 
when requested by the Housing Authority, he will 
be subject to the penalties published in article 25 
of the 9th Issue of the Home-Ownership Scheme. 
The costs in connection with this a.greement will 
have to be bome by the beneficiary. 

4. The Housing Authority reserves the right 
to request from the applicant all the documents and 
declarations it deems necessary to corroborate the 
information indicated in the application form. 

5. Applica,tion forms, the only ones admis­
sable, may be obtained from the Office o;f the 
Housing Authority, Aubcrge de Baviere, Valletta, 
or from tihe Gozo Secretariat, Victoria, Gozo, 
during office hours on any working day, up to 
Friday, 3rd April, 1987. 

6. Application forms filled in with all the 
requested information shal1 be deposited in the ap· 
propriate Box at the Office of the Housing Autho­
rity, Auberge de Baviere, Valletta, by not later 
than Friday, 3rd April, 1987. 

13th March, 1987 

No. 206 

HOUSING DEPARTMENT 

Adaptation Works in Riesidences Ocrnpied by 
Handicapped Persons: 

THE Secretary-Housing and Chairman, Hous­
ing Authority, notifies that the closing da.te for 
rece·ipt of applications under the Scheme approved 
by Governrnent for financial assistance for adapta­
tion woDks in residences occupied by handicapped 
persons as publisihed in Government Notice No. 75 
of the 30th January, 1987, is being extended up 
to Friday, 3rd April, 1987. Successful applicants 
are being igranted up to Lml25 under the following 
conditions. 

2. Applications are to be made by the handi­
capped person or by his parent/ guardian but only 
one application per household will be considered. 
For the purpose of this application "handicapped" 
refers only to the blind and those confined to a 
wheelchair. However, the ~ecretary-Housing may in 
his absolute discretion consider other special 
deserving cases on their own merits as he may 
deem fit. 
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3. L-għajnuna tingħata fil-każi li ġejjin:-

(a) bini ta' rampa; 
(b) twessiegħ ta' bibien; 
(ċ) tnetrħija ta' kolonni, eċċ; 

(d) bdil ta' bibien bi sliding doors; 
(e) alterazzjonijiet fis-sistema elettrika jew 

stallazzjonijiet ta' fittings, eċċ., kif ikun meħtieġ; 
(f) titjib adekwat fil-kamra tal-banju; 
(g) xiri ta' tagħmir. 

4. L-għotja tingħata lill-applikant li jikkwali­
fika wara spezzjoni u ċerzjorazzjoni minn Uffiċjal 
tad-Djar li x-xogħlijiet ikunu saru kif indikat fl-av­
viż lill-applikanti li jikkwalifikaw. 

5. L-applikazzjonijiet għandhom jiġu konsen­
jati fuq il-formola ta' l-applikazzjoni, dawk biss li 
jiġu kunsidrati, li jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment 
tad-Djar, Auberge de Baviere, VaHet:ta, jew mis­
Segretariat għal Għawde:-:, Triq ir-Repubblika, ir­
Rabat. Għawdex, matul il-ħinijiet normali ta' l­
uffiċċju sa nofs in-nhar tal-ċimgħa, it-3 ta' April, 
1987. 

6. L-applikazzjoni għandha tkun mimlija kif 
mitlub li fih'l l-applikant għandu jagħti 
l~partikolaritajiet tiegħu, l-indirizz, partikolaritajiet 
tal-membru ħandikappat tal-famdlja, ċertifikat 
tat-tabib li jiddeskrivi n-natura ta' l-inkapaċità kif 
ukoll deskrizzjoni tax-xogħlijiet meħtieġa. 

7. n-formoli ta' l-applikazzjoni f'envelopes 
immarkati "Xogħlijiet ta' Titjib" għandhom jintef­
għu fil-kaxxa ta' l-applikazzjoniiiet fid-Dipartiment 
tad-Djar, Auberge de Baviere, Valletta, mhux aktar 
tard miH-Ġimgħa, it-3 ta' April, 1987. 

8. L-applikanti li jintgħażlu jkunu mgħarrfa 
bil-miktub u mitluba iissottomettu l-irċevuti sa l­
ammont ta' l-għotja. mhux aktar tard mill-Ġimgħa, 
id-29 ta' Mejju, 1987. 

It-13 ta' Marzu, 1987 

Nru. 207 

A WTORITA' TAD-DJAR 

Skema tal-'Home-Ownership' (L-10 Ħarġa) 

B'RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvem 
Nru. 183 ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 
14,746 tas.,6 ta' Marzu, 1987, dwar l-Iskema tal­
Home-Ownership - 1-10 Ħarġa, mal-paragrafu 47 
iridu ii7.:diedu s-sub-paragrafi li ġefrin: -

<d) F'każ illi l-koppja għarajjes ma tgħar­
rafx: liċ:-Chairman kif indikat hawn fuq, iċ-Cha,ir-

Gazzetta tal-Ovem ta' Malta 

3. Assistance shall be given in the following 
cases:-

(a) construction of a ramp; 
(ħ) widening of doors; 
(c) removal of columns, etc.; 
(d1) replacing doors with sliding doors; 
(e) alterations in electrical system or 

installation and fittings, etc., as may be required; 
(f) adequate improvements in bathroom; 
(g) purchase of equipment. 

4. The grant shall be made to the successful 
applicant following an inspection and certification 
by a Housing Officer that the works have been 
carried out as indicated in the Notice to the suc­
cessful applicants. 

5. Applications are to be submitl:ed on the 
application form, the only ones to be considered, 
which may be obtained from the Housing Deparit­
ment, Auberge de Baviere. VaHetta, or from the 
Gozo Secretariat, Republic Street, Victoria, Gozo, 
during normal office hours up to noon, on Friday, 
3rd April, 1987. 

6. The application should be duly filled in as 
requested whereby applicant should give his parti­
culars, address, par:ticulars of the handicaprped 
member of the famHy, a doctor's certificate des­
cribing the nature of disablement as well as a 
description of the a:diaptation works required. 

7. Application forms in envelopes marked 
'Adaptation Works' are to be deposited in the 
application. box at the Housing Department, 
Auberge de Baviere, Valletta, by not later than 
Friday, 3rd April, 1987. 

8. Successful applicants shall be informed 
in writing and requested to su:bmit receipts uip to 
the amount of the grant by not Jater than Friday, 
29th May, 1987. 

j 3th March, 1987 

No. 207 

HOUSING AUTHORITY 

Home-Ownership Scheme (10th Issue) 

WITH reference to Government Notice No. 
183 pub1ished in the Government Gazette No. 
14,746 dated 6th March, 1987, regardin~ the Home­
Ownership Scheme -- lOth Issue. tbe following 
sub-paragraphs should be added to paragraph 47: -

(d} In case the engaged coup1e does not 
inform the Chairman as stated above, the latter 
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man, minkejja kull disposizzjoni legali oħra, 
permezz ta' ittra indirizzata li11-applikant li jin­
tagħżel, .iieħ1i pussess tal-fond u fi żmien xahar 
jev; jixtri l-fond bi prezz iffissat minn perit fi-im­
pieg: tal-Gvem li jkun nominat mi11-Awtorità tad­
D;ar, jev. joffri dan il-bini għall-bejgħ 'tale quale' 
permezz ta' avviż pubblikat fil-Gazzetta tal­
Gvern. Wara li jitnaqqsu l-ispejjeż kollha li jsiru 
mi11-Av.,torità tad-Djar, u wara li jkunu ttieħdu 
lura s-s:issidji kollha li jkun ibbenefika minnhom 
dak li frnn intagħżel, dan ikun intitolat jieħu lura 
sa l-ammont ta' dan il-bilanċ il-valur tal-bini kif 
iffissat mill-per;t nominat. 

(e) Fil-każ li l-applikant li jintgħażel jitlob 
it-trasferiment tal-fond jew fil-każ li l-Awtorità 
tad-Diar teżerċita d-dritt tagħha skond is-sub­
artikolu (d) ta' din il-klawsola, il-parti l-oħra ta' 
l-egħrmjja jingħata d-dritt ta' l-ewwel rifjut skond 
il-kondizzjonijiet imsemmija fiż-ż.ewġ sotto-para­
grafi ta' hawn fuq, u kull kondizzjonijiet oħrajn li 
ċ-Chainnan ta' l-Awtorità tad-D:ar jista' jqis 
xieraq. 

It-13 ta' Marzu, 1987 
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shall, notwithstanding any other legal provision. 
by means of a letter addressed to the successful 
applicant, take possession of the tenement and 
within one month either buy the tenement at a 
price fixed by an Architect in Government em­
ployment to be appointed by the Housing Autho­
rity, or offers such building for sa le 'tale quale' 
by means of a notice published in the Govern­
ment Gazette. After dedm:ting all expenses in­
curred by the Housing Authority, and all subsi­
dies benefitted by the successful applicant from 
the amount recovered, the successful applicant 
shall be entitled to recover up to the amount of 
such balance the value of the building as fixed 
by the appointed architect. 

(e) In case the successful applicant reques1s 
thc transfer of the tenement or in case that the 
Housing Authority exercises its right under sub­
section (d) of this clause, the other engaged part­
ner shall be given the right of first refusal under 
the cond1tions mentioned in the preceding two 
sub-paragraphs, and any other conditions which 
the Chairman of the Housing Authority may deem 
fit. 

13th March, 1987 

DEEDS OF ASSTGNMENT 

Notice is hereby .given that by a deed of as­
signn~ent made on the 7th October, 1986 COM­
PAGNTE F:BRMIERE DE L'ESTABLISSMENT 
THERMAL DE VTCHY, Societe anonyme, whose 
registered office is at 18, rue de Courcelles, 75008 
Paris (Se:ne), France have assigned Trade Mark 

13th March, 1987 

"' 

Notice is hereby given that by a deed oif as­
s1gnment made on the l3th December, 1974 
EMMANUEL DELICATA & CO., wihose regis­
tered office is ait The Winery. Swansea Street, 
Marsa have assi1gned Tirade Marks Nos. 3674 and 

13th March, 1987 

* 
Notice is hereby given that by a deed oif as­

signment made on the 13th December, 1974 
EMMANUEL DELICATA & CO., whose regis­
tered o:IJfice is a1t The Winery, Swansea Street, 
Marsa have assigned Trade Mark No. 6425 

13th March, 1987 

"' 

"' 

No. 11339 itogether with the goodwill of the 
business conceme<l in the goods for which the 
said' m.ark is registered to ETAT FRANCAIS, 
service des Domaines. whose registered olffice is at 
l rue des Mathurins, 75009 Paris, France. 

"' 

JOHN F. X. MUSCAT 

Comptroller of Industrial Propert11 

3675 together with the goodtwill of the business 
concerned in the goods for whioh the said marks 
are registered to ElVIMANUEL DELICATA & 
CO. LTD., whose rngistered of.fice is at The 
Winery, Swansea Street, Marsa. 

.. 
JOHN F. X. MUSCAT 

Comptroller of lndustrial Property 

together with the goodwill of the business 
concerned in .the goods for whi:ch the said mark 
is regi.stered to EivIMANUEL DELICATA & 
CO. LTD., whose registered office is at The 
Winery, Swansea Street, Marsa. 

JOHN F. X. MUSCAT 
ComptroUer of Industrial Property 
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DEEDS OF ASSIGNMENT 

Notice is hereby given that by a deed oif as- goodwill of the business concerned in the goods 
signment made on the l lth Decemiber, 1986 for which the said mark is registered to CON­
CONTINENTAL DISTILLERS COMPANY TINENTAL SEAGRAM PTY. LIMITED, a 
PTY. LIMITED, a company incorporated under company incorporated under the iaws of the State 
the laws of the State of New South Wales whose of New South Wales whose registered office is at 
registered o:f1fice is at 24-32 Jasmine Street, 24-32 Jasrnine Street, Botany, New South Wales, 
Botany, New South Wales, 2019, Australia have 2019, Austrialia. 
assigned Trade Mark No. 13761 together with the 

JOHN F. X. MUSCAT 
13th March, 1987 Comptroller of Industrial Property 

• • 

TRADE MARKS 

TRADE MAiR:KS APPLICATIONS NOS.17532/3 - NOLIMID (WORD) 

It is hereby notified that in a Notice appear- Marks App\lica,tions the name of ithe company 
ing in the Government Gazette of the 25th should have read RHON-POULENC OHIMIE DE 
Novemiber, 1986 relating to the above Trade BASE. 

13th March, 1987 

* • • 

JOHN F. X. MUSCAT 
Comptroller of lndustrial Property 

TRADE MARK APPLICATION NO. 17503 -SWARFEGA (WORD) 

It is hereby notified that in a Notice appear- Mark Application the address of the proprietors 
ing in the Government Gazette of the 14th should have read Spencer Road, Beljpe::-, Derby­
November, 1986 relating to the above Trade sħire, England. 

l 31h March, 1987 

• • • 
CHANGE OF NAME 

JOHN F. X. MUSCAT 
Comptroller of lndustrial Property 

Notice is hereby given that the name of the ohanged &om GLAXO LABORATORIES LIMI­
Proprietors of Trade Mark No. 6306 has been 'TED to GLAXO OPiERATIONS U.K. LIMITED. 

13th March, 1987 

• • • 

JOHN F. X. MUSCAT 
Comptroller of Industrial Pr9perty 

REGISTRATION OF A DESIGN 

Notice is hereby given pursuant to the pro- a SAVE..SPACE TWO-POCKET POOL AND 
visfons of Section 75 of the Industrial Property SKITTLE TABLE, has been accepted and regis­
(Protection) Ordinance (Chaipter 48) that an ap- tered rin the Register of Designs and Models of 
plication ma'Clle iby GEORGE MUSCAT, ACIS, Manufacture with effect from the 13th February, 
CSA, FIA, CPA of "Le Castagne" Fernand Grech 1987. '(Design No. 730). 
Str., Lija, Malta for ithe registration of a design of 

JOHN F. X. MUSCAT 
13th March, 1987 Comptroller of lndustrial Propert'Y 
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TRADE MARKS: SEAT (LABEL) 

With reference to the notices in respect of 
Trade Marks Nos. 17590 and 17602 which ap­
peared in the Government Gazette No. 14741 dated 
27th Febmary, 1987, the fol!lowing disclaimer was 

l 3th March, 1987 

* * 

omitted. 
The right to the exclusive use o!I' any words 

anpearing on the label except the word SEAT is 
disdaimed. 

* 

JOHN F. X. MUSCAT 
Comptroller of Industrial Property 

TRADE MARKS: SEAT (LABEL) 

With reference to the notices in respect of 
Trade Marks Nos. 17591, 17592, 17593, 17594, 
17595, 17596, 17597, 17598, 17599, 17600 and 
17601 which appeared in the Govemment Gazette 
No. 14744 dated 3rd March, 1987, the following 

\3th March, 1987 
* 

Notice is hereby given for the purpose of 
Section 90 of the Industrial Property (Protection) 
Ordinance (Chapiter 48) that EASEY GARMENTS 
(UK) LIMITED, a Company registered under the 
laws of England, of Easey house, 385 Edgware 
Road, Cricklewoo'd, Londlon NW2 6LQ, England; 
Manufacturers and Merchants have filed an ap­
plication on the 26th August, 1986 for the regis-

* 

disclaimer was omitted. 
The right to the exclusive use of any words 

appearing on the label except the word SEA T is 
disdaimed. 

* 

JOHN F. X. MUSCAT 
Comptroller of Industrial Property 

tration of a t'rade mark consisiting of a word re­
produced hereunldler in respect of articles of cloth­
ing, including boots, siboes and slippers produced 
by them and of their trade. (Trade Mark No. 
17450). 

This mark and Trade Marks Nos. 13514 and 
13515 shall be assigned or transmitted only as a 
whole and not separately. 

EASY 

13th March, 1987 

KUMMISSJONI LEGATI TAż-żWIEĠ 

Skond u għall·.fini~iet tad-disposizzjonijiet tal­
paragrafu V tal~Proklama tal-Gvem tas-7 ta' 
Settembru, 1831, ngħarrfu lil min jinteressah, illi 
l-Kummissjoni fuq imsemmija għamlet il-għażliet 
li ġejjin:-

(A) Fil-legat imħolli minn Speranza Busuttil 
in Falzon:-
!. Marija Carmen Farrugia, mart Pietro Paolo 
Muscat bint Giorgio u Maria Galea, imwielda 
l-Ħamrun, fid-9 ta' Settembru, 1942. 

(B) Fil-legat imħolli minn Simeone Zahra 
fu Gregorio:-

1. M'Antonia Farrugia, mart John Camilleri, bint 
Carmelo u Carmela Ellul, imwielda Ħal Qormi, 
fit-30 ta' Novembru, 1947. 

(ċ) Fil-legat imħolli minn Luigi Costu:-

l. Giuseppa Pace, mart Emmanuel Formosa, bint 

JOHN F. X. MUSCAT 
Com.otroller of IndustrioJ Property 

MARRIAGE LEGACIES COMMISSION 

In conformity with and for the purposes of 
the provisions of paragraph V of Government 
Proclamation of the 7th Se;ptember, 1831, it is 
notified to whom it may concern, that the afore­
said commission has made the following elec­
tions:-

(A) In the legacy founded by Speranza 
Busuttil in Falzon:-
1. Marija Carmen Farrugia, wife of Pietro Paolo 
Muscat, daughter of Giorgio and Maria Galea, 
born at Ħamrun on the 9th September, 1942. 

(B) In the legacy founded by Simeone Zahra 
fu Gregorio:-

1. M'Antonia Farrugia, wife of John Camilleri, 
dau:ghter of Carmelo and Carmela Ellul, born at 
Qormi on the 30th November, 1947. 

(C) In ithe legacy founded by Luigi 
Costu:-
1. Giuseppa Pace, wife of Emmanuel Formosa. 
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Giuseppe u Giovanna Rosa Apap, imwielda 
l-Għarb, Għawdex, fl-l ta' Marzu, 1953. 

2. Antonia Cassar, mart M'Angelo Saliha. bint 
Giuseppe u Maria Mizzi, imwielda l-Għarb, Għaw­
dex, fis-27 ta' J armar, 1945. 

3. Maria Mizzi, mart Natale Fava, bint Michele 
Mizzi u Elizabetta Agius, imwielda l-Għarb, 
Għawdex, fis-7 ta' Lulju, 1959. 

4. M'Anna Mizzi, mart Francesco Pace, bint 
Michele Mizzi u Elizabetta Agius, imwielda 
l-Għarb, Għawdex, fit-30 ta' Ottubru, 1961. 

(D) Fil-legat imħolli rninn Caterina Curlo in 
Axisa:-

1. Cecilia Attard, bint John Attard u Olympia 
Fava, imwielda Tas-Sliema, fit-3 ta' April, 1949. 

2. Antonia, bint Vincent Vella Brincat u 
Josephine Fava, imwielda Tas-Sliema, fl-10 ta' 
Ġunju, 1959. 

daughter of Giuseppe and Giovanna Rosa Apap, 
bom at Għarb, Gozo, on the lst March, 1953. 

2. Antonia Cassar, wife of M'Angelo Saliba, dau­
ghter of Giuseppe and Maria Mizzi, born at 
Għarb, Gozo. on the 27th January, 1945. 

3. Maria Mizzi, wife of Natale Fava, daughter of 
Michele Mizzi and E1izabetta Agius, born at 
Għarb, Gozo, on the 7th July, 1959. 

4. M' Anna Mizzi, wife of Frances,;;o Pace, dau­
ghter of Michele Mizzi and Elizabetta Ag'..us, born 
at Għarb, Gozo, on the 30th October, 1961. 

(D) ln the legacy founded by Caterina 
Ourlo in Axisa:-

1. Cecilia Attard, daughter of John Attard and 
Olympia Fava, born at Sliema, on the 3rd April, 
1949. 

2. Antonia, daughter of Vincent Vella Brincat 
and Josenhine F:wa, horn at Sliema. on the lOth 
June, 1959. . 

(E) Fil-legat imħolli min Maddalena Costa:- (E) In the legacy founded by Maddalena 

l. Antonia Cassar, bint Guseppe u Maria Mizzi. 
mart M'Angelo Saliba, imwielda l-Għarb, Għaw­
dex, fis-27 ta' Jannar, 1945. 

2. Giuseppa Pace, bint Giuseppe u Giovanna 
Rosa Apap, mart Em1nuel Formosa, imwielda 
l-Għarb, Għawdex, fl-l ta' Marzu, 1953. 

3. Maria Mizzi, bint Michele u Elizabetta Agius, 
mart Natale Fava, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fis-7 ta' Lulju, 1959. 

4. Rita Cassar, bint Giuseppe u Maria Mizzi, 
imwielda l-Għarb, Għawdex, ft-2 ta' Jannar, 1960. 

5. M'Anne Mizzi, bint Michele u Elizabetta 
A:gius, mart Francesco Pace, imwielda l-Għarb, 
Għawdex, fit-30 ta' Ottubru, 1961. 

6. Eliza!be>th Cassar, bint Salvo u Giuseppa Agius, 
mart Emanuel Cauchi, imwielda l-Għarb, Għaw­
dex, fl-14 ta' Awissu, 1956. 

7. Maria Galea, bint Giuseppe u Teresa Apap, 
mart John Caruana, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fl-20 ta' Lulju, 1959. 

8. Maria Cauchi, bint Francesco u Salvina For­
mosa, rnart Joseph Aquilina, imwielda San 
Lawrenz, Għawdex. fl-10 ta' Jannar, 1960. 

Cosm:-

l. Antonia Cassar, daughter of Giuse;:ipe ancl 
Maria Mizzi wife of M'Angelo Saliba, born at 
Għarb, Gozo. on the 27th January, 1945 

2. Giuseppa Pace, dauizhter of Giuseppe and 
Giovanna Rosa Apap, wife of Emanuel Formosa, 
born at Għarb, Gozo, on 1he lst March, 1953. 

3. Maria Mizzi, daughter of Michele ar.d Eliza­
betta Agius, wife of Natale Fava, born at Għarb, 
Gozo, on the 7th July, 1959. 

4. Rita Cassar, daughter of Giuseppe and Maria 
Mizzi, born at Għarb, Gozo, on the 2nd January, 
1960. 

5. M'Anne )'v1izzi, daughter of Michele and 
Elizabetta Agius, wife of Francesco Pace, born at 
Għarb, Gozo, cn the 30th October, 1961. 

6. Elizabeth Cassar, daughter of Sa}vo and 
Giuseppa Agius, wife of Emanuel Cauchi, bom at 
Għarb, Gozo, on the 14th August, 1956. 

7. Maria Galea, daughter of Giuseppe and Teresa 
Apap, wife of John Caruana, bom at Għarb, 
Gozo, on the 20th July, 1959. 

8. Maria Cauchi, daughter of France:;:co and 
Salvina Formosa, wife of Joseph Aquilhm, born 
at San Lawrenz, Gozo, on the lOth January, 1960. 
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9. M'Stella Cassar, bint Salvo u Giuseppa Agius, 
mart Sa1.vino Borg, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fis-6 ta' Jannar, 1960. 

10. Ma:ia Micallef, bint Michele u Emanuela 
Apap, ::nart Teddy Theuma, imwielda l-Għarb, 
Għawdex, fl-14 ta' Ġunju, 1960. 

11. Rita Giovanna Camilleri, bint John u M'Stella 
Cassar, mart Anthony Attard, imwielda l-Isla, 
fi:d-9 ta' Ottubru, 1960. 

12. Ma:-ia Vella, bint Antonio u M'Theresa Agius, 
imwielda l-Għarb, Għawdex, fis-26 ta' Diċembru, 
1960. 

13. Giuseppa, bint Francesco Cauchi u Salvina 
Formosa, mart Carmel Buttiġieġ, imwielda San 
Lawrenz, Għawdex, fit-28 ta' Diċembru, 1960. 

14. Angela Galea, bint Giuseppe u Teresa Apap, 
imwielda l-Għarb, Għawdex, fis-16 ta' Marzu, 
1961. 

15. Angela Cauchi, bint Francesco u Salvina 
Formosa. nmrt J o~ph G!rech, imwielda San 
Lawrenz, Għawdex, fis-27 ta' Diċembru, 1961. 

16. Rita Vella, bint Antonio u M'Teresa Agius, 
mart Carmelo Mizzi, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fid-9 ta' Awissu, 1962. 

17. Rita Cassar, bint Salvo u Giuseppa Agius, 
mart Publio Attard, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fit-3 ta' Diċembru, 1964. 

18. Anna Vella, bint Antonio u M'Teresa Agius, 
imwielda l-Għarb, Għawdex, fis-16 ta' Ottubru, 
1965. 

19. Lorenza Cauchi, bint Francesco u Salvina 
Formosa. imwielda San Lawrenz, Għawdex, fil-15 
ta' Frar, 1966. 

20. Mac::ia Agius, bint Carmelo u Grazia Mizzi, 
imwielda l-Għarb, Għawdex, fit-22 ta' Ottubru, 
1966. 

21. Ma:y Anne Cassar, bint John u l-mejta Rita 
Mizzi, ~mwielda l-Għarb, Għawdex, fit-8 ta' 
Novembru, 1967. 

22. Gimeppa Agius, bint Carmelo u Grazia 
Mizzi, imwielda l-Għarb, Għawdex, fis-6 ta' 
Diċembru, 1967. 

23. Mary Rose Mifsud, bint Giorgio u M'Coro­
nata Galea, imwielda l-Għarb, Għawdex, fit-12 ta' 
Ġunju, 1968. 
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9. M'Stella Cassar, daughter of Salvo and Giu­
seppa Agius, wife of Salvino Borg, bom at Għarb, 
Gozo, on the 6th January, 1960. 

10. Maria Micallef, daughter of Michele and 
Emanuela Apap, wife of Teddy Theuma, born at 
Għarb, Gozo, on the l 4th June, 1960. 

11. Rita Giovanna Camilleri, daughter of John 
and M'Stella Cassar, wife of Anthony Attard, born 
at Senglea, on the 9th October, 1960. 

12. Maria Vella, daughter of Antonio and 
M'Theresa Agius, born at Għarb, Gozo, on the 
26th December, 1960. 

13. Giuseppa, daughter of Francesco Cauchi and 
Salvina Formosa, wife of Carmel Buttiġieġ, born 
at San Lawrenz, Gozo, on the 28th December, 
1960. 

14. Angela Galea, daughter of Giuseppe and 
Teresa Apap, born at Għarb, Gozo, on the 16th 
March, 1961. 

15. Angela Cauchi, dau.ghter of Francesco and 
Salvina Formosa, wife of Joseph Grech, born at 
San Lawrenz, Gozo, on the 27th December, 1961. 

16. Rita Vella, daughter of Antonio and 
M'Teresa Agius, wife of Carmelo Mizzi, born at 
Għarb, Gozo, on the 9th August, 1962. 

17. Rita Cassar, daughter of Salvo and Giuseppa 
Agius, wife of Publio Attard, born at Għarb, 
Gozo, on the 3rd December, 1964. 

18. Anne Vella, daughter of Antonio u M'Teresa 
Agius, born at Għarb, Gozo, on the 16th October, 
1965. 

19. Lorenza Cauchi, daughter of Francesco and 
Salvina Formosa, born at San Lawrenz, Gozo, on 
the 15th February, 1966. 

20. Maria Agius, daughter of Carmelo and 
Grazia Mizzi, born at Għarb, Gozo, on the 22n:d 
Octaber, 1966. 

21. Mary Anne Cassar, ,daughter of John and 
tbe late Rita Mizzi, bom at Għarb, Gozo, on the 
8th November, 1967. 

22. Giuseppa Agius, daughter of Carmelo and 
Grazia Mizzi, born at Għarb, Gozo, on the 6th 
December, 1967. 

23. Mary Rose Mifsud, daughter of Giorgio an:d 
M'Coronata Galea, born at Għarb, Gozo, on the 
l 2th June, 1968. 
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24. Maria Elizabeth Mifsud, bint Gio11gio u 
M'Coronata Galea, imwielda l-Għarb, Għawdex, 
fit-22 ta' Mejju, 1970. 

25. Clementa Vella, bint Vincenzo u Maria 
Debrincat, imwielda l-Għarb, Għawdex, fit-13 ta' 
Lulju, 1962. 

Uffiċċju ·tad-Deputazzjoni, 
Legati taż-żwieġ, 
Palazz ta' l-Arċisqof, 
Triq l-Arċisqof, 
Valletta. 

It-13 ta' Marzu, 1987 

Rev. Carmel Ghigo 
Segretarju 

Gazzetta tai-Ovem ta» Maita 

24. Maria Elizabeth Mifsud, daughter of Giorgio 
and M'Coronata Galea, born at Għarb, Gozo, on 
the 22nd May, 1970. 

25. Clementa Vella, daughter of Vincenzo and 
Maria Debrincat, born at Għarb, Gozo, on the 
13th July, 1962. 

Commissioners' Office, 
Marriage Legacies, 
Arciħbishop's Palace, 
Archtbishop Street, 
Valletta. 

l3th March, 1987 

Rev. Carmel Ghigo 
Secretary 
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DIPARTIMENT TA' L-INFORMAZZJONI - KASTIUA - MALTA 
DEPARTMENT OF INFORMATION - KASTILJA- MALTA 

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTIĊI 
STATISTICAL PUBLICA TIONS 

Quru.tel': r Digest of Statistics - March/June 1983 
Quarterly Digcst of Statistics - Sept. 1983 
Quartcr!y Digest of Statistics No. 96 - December, 

19'83 ... ... ... ... ... . .. 
Quarterly Digest of Statistics No. 97 - March 

25c 
25c 

25c 

Census of Industrial Production - Summary Tables 
1982 ... ... ... ... ... . .. 

Census of Industrial Production 1983 - SulllDUry 
Tables .. , ... ... ... . .. 

Census '85 Vol. l - A Demographic Profile of 

i413 

40c 

60c 

1984 ... ... ... ... . .. 40c 
40c 
40c 
50c 
50c 
75c 

Malta and Gozo .. . .. . .. . .. . .. . Lm2 
Quarterly Digest of Statistics N-0. 98 - June 1984 
Quarterly Digest of Statistics No. 99 - Sept. 1984 
Quarterly Digest of Statistics No. 100 - Dcc. 1984 
Quarterly Digest of Statistics No. 104 - Dec. 1985 
Quarterly Digest of Statistics No. 105 - Mar. 1986 
Developmer..t Plan 1986-1989 ... 
Abstract - An Annual Sta.tistical Rcview - 1984 
Annual Abstraot of Statistics, 1985 - No. 39 
Economic Survey - Jan. - Sept. 1985 
Shjpping a.i:.d Aviation Statistics 1983 
Shipping and Aviation Statistics 1984 
Shipping ar:d Aviation Statistics 1985 
E<lucation Statistic. 1982-83 ... 
Census of Industrial Production Repert for 1982 .. . 
Census of I::!dustrial Production Report for 1983 .. . 

Lm1.25c 
Lm1.25c 
Lml.75c 

Lml 

SOc 
40c 
50c 

90c 
I.ml.SOc 
Lm 1.50<' 

Malta Trade Statistics (Jan./ Sept. 1983) . . . . .. Lml.50c 
Malta Trade Statistics 1983 -- Dec. Quarter and 

Jan. i Dec. . . . .. . . .. .. . T ml."~ 
Malta Trade Statistics (Jan./Sept. 1984) ... ... Lm2.00c 
Malta Trade Statistics - Jan.-Dcc. 1984 ... ... Lm2 
Malta Trade Statistics - Jan.-Dec. 1985 ... ... Lm2.00c 
Trade Statistics, 1986, June Quarter and January/June Lm2 
Report on Proposa!s for a New Index of Retail 

Prices 
Demographic Review of the Maltese Tslands for 

the year 19!14 
Demographic Review of the Maltese Islands -

1985 ... 
Estimates 1986 ... 
M&1ta Trade Statistics 1986 (June Quarter and 

OOc 

50c 

Lml 
Lm1.25c 

Jan/June) ... ... ... ... ... . .. Lml.()lc 
National Accounts of .the Maltese Islands, 1985 ... 7Sc 

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFlċlALI 
OFFICIAL PUBLICATIONS 

De@ate11 ot the Le1islative Assembly (Unrevilcd) 

each 

The Registel' of thc Pharmacy Board : 983 

Reports on the Working of Government Depart-
ments for the Year 1984 ... ... . .. 

Reports on the Working of Government Depart­
ments for the Year 1985 

Register of the Medical Council 1986 
Offi.cial Docmnents about thc Malta/Libya Diapute 

on the Dividlng Line of the Continental Shclf 

14c 

7Sc 

SOc 

50c 
Lml.OOc 

'°' 

Neutralily Agreemont - Malta{U.S.S.R. 1981 

Neutrnlity Agreement - Malta/Italy 1980 

Incomc Tax - Deċiżjonijiet tal-Bord ta' Kum­
missarji Speċjali - Vol. l Part l 

Income Tax - Deċiżjonijiet tal-Bord ta' Kum­
missarji Spetjali - Vol. l Part Il ... 

Income Tax - Deċiżjonijiet tal-Bord ta' Kum­
missarji Speċjali - Vol. l Parti HI ... 

Report - Evaluation Worker-Student Scheme, 1985 
Staff List of the Government of Malta 

Dawn il-Pubblikazzjonijiet jistgħu jinxtraw mid-Dipartiment ta' l-Informazzjoni -
'Dar l·Annona' Pjazza Kastilja, Valletta, Malta 

These Publications are obtainable from the Department of lnformation -
'Dar l-Annona', Castille Place, Valletta, Malta 

20ll 

lt>i> 

SOc 

50c 

SOc 
2Sc 

Lm2 
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DIPARTIMENT TA' L-1NFOR,"l\1AZZJONI - KASTILJA - MALTA 
DEP,t\R1MENT OF INFORMATJON - KASTILJA - MALTA 

La.v~ oJ Malt;a 1982 (Part l) ... 
Law& of Maltà 1982 (Part Il) 
L2ws of Malta 1983 (Part l) 
Laws of Malta 1983 (Part Il) 
Laws of Malta 1984 (Part D 
Laws of Malta 1984 (Part Il) 

PUBBLIKAZZJONIJIET l,EGAU 
LEGAI~ PTJBUCATIONS 

... Lml.SOc 
Lm2.00c 
Lml.50c 
Lm2.00c 
Lm1.50c 
Lm2.00c 

Standing Orders of the House of Represetitative. 
lncome Tax Act 1948 .. 
The Family Law - Propose<l Reforms to the ::.:ivil 

Cod~ ... ... ... ... 
Il-Liġi ta!-Familja - Riformi Proposti għall-K odi!!:i 

Ċivili .. ... . .. 
Acts of Parlfament passed during 1985 - Part I .•. 
Subsidiary Legislation for the Year 1985 - Part Il 

Pl-1BBLIKAZZJONIJIET MJXXELLANJI 

MlSCELLANEOUS PUBLICA TIONS 

lOc 

Lm~ 

25c 

25c 
Lml.SOc 
Lm2 

Dokumenti - Knisja u Stat ... 75c Con~titution of the Republic of Malta .. . ... l!o 

Dokumenti dwar il-Kwistjoni ta' l-Iskejjel tal-Knisja 

bejn il-Gvern Malti u l-Vatikan 

Jum il-Helsien ---· 31 ~a· Mar7U, 1fJ79 

Il-Ġlieda Għall-Għixien 
Historicsl Development of tlJe concept of Diabetes 

in Mal•a 

Diplomatic and Consular Repre.sentation in Malta 
September 1986 ... 

External Affairs Service List September 1986 

25c 

25@ 

SOc 

20@ 

SOc 
S()c 

U-Ħajja ta' Rużar Briffa - Oliver Friggieri ... 50c 

Leli ta' Ħaż·Żghir ... ... ... ... . . S-Oc 

!l-Konsumatur -- maħruġ mill·Għaqda tal-Komi;.-
maturi ... ... ... ... ... 2:51o 

!l-Ġaħan ta' Binġemma u drammi oħra - Francis 
Ebejer ... ... ... ... ... .. Lml.SOc 

Rapport mill-Kummissjoni Elettorali għall-Finijiet 
ta' l-Artikolu 62 tal-Kostituzzjoni tar-Reput-
blika ta' Malta, 1986 50c 

Dawn U-Pubblikazzjonijiet jistgħu jinxtraw mid-Dipartiment ta' l-Informazzjoni -
'Dar l-Annona', Pjazza Kastilja, Valletta, Malta 

Tħese Publica-tions are obtainable from the Department of Information -
'Dar l-Annona', Castille Place, Valletta, Malta 


